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en leegte leegte, dan is alles leegte wanneer leegte komt, en dan is 
vorm vorm wanneer vorm komt. Wij accepteren de dingen zoals ze 
zijn. Er is geen probleem. 

Dit betekent dat, wanneer de maan in het water schijnt, de maan niet 
nat wordt en het water niet beweegt. Oftewel: maan is maan en water 
is water. Hier kan misschien een verkeerd idee ontstaan, want als 
vorm vorm is en leegte leegte, dan denk je misschien dat het niet nodig 
is om zen te beoefenen. Maar het begrijpen van één visie mag de 
andere drie visies niet uitsluiten. Feitelijk zijn ze allemaal hetzelfde. In 
plaats van te zeggen vorm is vorm en leegte is leegte, vorm is leegte en 
leegte is vorm, is het daarom voldoende maar één te noemen. Dit is het 
ware begrip van de prajna paramita. 


Priester Hotetsu van de Mayoku-berg was zich aan het waai- 
eren. Een monnik kwam naar hem toe, en zei: “Heer, de aard 
van de wind is blijvend en er is geen plek die hij niet bereikt. 
Waarom moet u zich dan nog waaieren?” 


Begrijp je? Als de wind overal is, waarom waaier je je dan? Als 
iedereen de Boeddha-natuur bezit, waarom moet je dan zen be- 
oefenen? 


“Ook al begrijp je dat de aard van de wind blijvend is,” zei de 
meester, “je begrijpt niet wat het betekent dat hij overal 
doordringt”. 


Met andere woorden, al begreep de monnik dat vorm leegte ís, hij 
begreep niet dat leegte vorm is, want hij dacht dat er een ander 
blijvend iets moest zijn naast vorm. 


“Wat betekent het dan?” vroeg de monnik. De meester waai- 
erde zich alleen maar. De monnik boog met groot respekt. 


Er is een groot verschil tussen iemand die zich waaiert en iemand die 
dat niet doet. De een zal het heel warm hebben en de ander koel. Ook al 
drong de wind overal door, de priester waaierde zich gewoon. 


Dit is een ervaring van het tot uitdrukking brengen van boed- 
dhisme en de juiste overdracht daarvan. Degenen, die beweren 
dat we geen waaier moeten gebruiken omdat er de wind is, 











kennen duurzaamheid noch aard van de wind. De aard van de 
wind is blijvend - de wind van het boeddhisme heeft het goud 
van de aarde verwerkelijkt en de kaas van de Lange Rivier tot 
rijping gebracht. 


‘Het rijpen van de Raas van de Lange Rivier’ is een aanhaling uit de 
Bandavyuha-sutra. Het water van de Lange Rivier wordt geacht pure 
melk te zijn. Maar het kan alleen maar kaas worden door het juiste 
proces te ondergaan. Melk is melk en kaas is kaas. Als je melk tot kaas 
wilt laten rijpen, zul je daaraan moeten werken. Ook al is er de wind, 
een waaier zal je koelte schenken; ook al is er goud in de aarde, als je 
het niet opgraaft kun je er niets mee doen. Dit is een heel belangrijk 
punt. 

Men denkt al vlug, dat zen een prachtige leer is, dat men door het te 
bestuderen volmaakte vrijheid verwerft, dat alles wat je doet in orde is 
als je een boeddhistisch kleed draagt. Dit lijkt wel op de leerstelling dat 
vorm leegte is, maar dat wordt er niet mee bedoeld. Wij oefenen heen 
en terug. Wij trainen onze geest, ons gevoel, ons lichaam. En pas ná 
deze oefeningen verwerven we volmaakte vrijheid, en die vrijheid 
maak je je alleen maar eigen onder bepaalde beperkingen. 

Wanneer je je op jouw plaats bevindt, en je bent beperkt, dan zal de 
waarheid verwezenlijkt worden, dan zal hij in je plaatsvinden. Maar 
als je nergens werkt, en van hot naar haar zwerft, zonder te weten 
waar je bent en zonder de plaats te kennen waar je werkt, dan zul je 
geen kans krijgen om je ware aard te verwerkelijken. Ook al gebruik je 
iets om jezelf af te koelen, - een ronde Japanse waaier, of een grote 
elektrische ventilator van een meter hoog - als je altijd naar believen 
wisselt van het een naar het ander, dan breng je je tijd alleen maar door 
met het ruilen van je uitrusting en dan zal je de tijd ontbreken om de 
koele wind te waarderen. Dit is wat de meeste mensen aan het doen 
zijn. 

De werkelijkheid wordt alleen maar ervaren als je in een of andere 
bepaalde omstandigheid verkeert. Daarom zeggen we ook: leegte is 
vorm. Leegte is heel waardevol, maar men kan deze alleen maar 
ervaren in een of andere vorm of kleur of onder bepaalde beperkingen. 
Het is fantastisch om deze grote ventilator in Tassajara te gebruiken, 
maar wat zal er met je gebeuren als je hem in San Francisco gebruikt? 
Je kunt je niet hechten aan zo maar iets. 

Je moet datgene wat je nu, op dit moment, aan het doen bent ogenblik 
na ogenblik op zijn waarde schatten en om dat te kunnen doen moet je 
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weten in welke konditie je je eigenlijk bevindt. Als je een leraar bent, 
gedraag je dan als een leraar. Als je een leerling bent, gedraag je dan als 
leerling. Allereerst moet je dus weten wat je positie is, anders zal het 
verwerkelijken vas de waarheid niet in je plaatsvinden. Ons, bewust 
worden van onze positie en onszelf vinden, dat is onze Weg. 

Als priester Hotetsu tegen de monnik zegt: “Zelfs al weet je dat de 
aard van de wind blijvend is”, dan is dat strikt genomen een soort 
beleefdheid. De monnik kent de aard van de wind helemaal niet - noch 
wat het betekent dat hij blijvend is of alles doordringt. Hoe bereikt de 
wind elke plek, en wat is elke plek? Wat valt er te bereiken? De 
monnik heeft er geen idee van. 

Hoezo is de aard van de wind blijvend? Wanneer de wind in een 
bepaalde richting waait en onder bepaalde kondities, dan komt de aard 
van de wind tot uiting. Begrijp je? Er is geen leegte zonder vorm. En 
alles doordringen betekent dat de koele wind, die in een bepaalde 
richting waait met een bepaalde sterkte, de hele wereld beslaat. De 
vorm zelf is leegte. Op dat moment is de beweging van de wind zowel 
de hele wereld als de onafhankelijke aktiviteit, van de wind. Onder deze 
omstandigheden kan men er niets mee vergelijken. Net zoals as as is 
en zijn eigen verleden en toekomst heeft, en brandhout brandhout is 
en zijn eigen verleden en toekomst heeft, en brandhout en as daarom 
volledig onafhankelijk zijn en alles doordringen, zo geldt dat ook voor 
de wind. 

Deze aktiviteit gaat boven het idee van tijd uit. Wanneer wij ver- 
lichting bereiken dan bereiken alle patriarchen verlichting op dat- 
zelfde ogenblik. Je kunt niet zeggen dat Boeddha eerst komt en wij 
daarna. Als jij verlichting kent ben je onafhankelijk van alles en heb je 
je eigen verleden en toekomst, precies zoals Boeddha zijn eigen ver- 
leden en toekomst had. En zijn positie en jouw positie zijn even 
onafhankelijk. Als dit zo is, dan gaat deze verwerkelijking verder dan 
tijd en plaats, en dan doordringt de wind elke plek. Begrijp je? Je kunt 
niet zeggen dat Boeddha eerst is en dan wij, net zoals brandhout niet 
voorafgaat aan as. Op deze manier reikt de wind overal en is de aard 
van de wind blijvend. 

De monnik begreep het niet en Hotetsu-zenji kon hem zijn direkte 
ervaring van de werkelijkheid onmogelijk uitleggen; daarom waaierde 
hij zich maar, en waardeerde de koele wind. 


Shunryu Suzuki 
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WEG 


Heengaan en komen 

op vleugels van adem 
in licht en schaduw 

en ijle klank, 
windstreken langsgaan 
van bloedwarm tot stollend, 
etend het brood van 
genade en dank. 

En de geur van het gras 
1s eeuwig Rortstondig, 
niemand weet 

van het vele nog 1ets; 
de dagen gaan voort 1 
tijdloze uren, 


en dat al verloren 
in absoluut miets. 


Gusta van Gulick 


HSIN HSIN MING 
Over het vertrouwen in het bestaan 
Sengtsan 


Ter inleiding: 

De Hsinhsinming (Shinjimei, Jap.) is de ons oudst bekende Ch'an-(zen)tekst 
en waarschijnlijk ook de eerste literaire neerslag van Chinees boeddhisme. Zij 
wordt toegeschreven aan Sengtsan (Sozan, Jap.), de derde zenpatriarch, die 
omstreeks 606 A.D. is gestorven. Van zijn leven is weinig bekend. Het moet 
zich hebben afgespeeld in barre omstandigheden: de boeddhisten werden in 
die tijd vervolgd. Zware arbeid en een zwervend bestaan waren zijn deel. Zijn 
ontmoeting met Huike (Eko), de tweede patriarch, was van beslissende 
betekenis. Sengtsan leed aan een ernstige ziekte, waarschijnlijk een vorm van 
melaatsheid. Zo kwam hij bij Huike en zei: “Ik ben ziek. Ik smeek u mij van 
mijn zonden te reinigen”. Huike zei: Breng je zonden hier. Dan zal ik je van je 
zonden reinigen”. Sengtsan dacht een ogenblik na en zei: "Ik kan ze nergens 
vinden om ze op te pakken en hierheen te brengen”. Huike zei: "Dan heb ik je 
reeds van je zonden gereinigd’. Op dat moment werd Sengtsan verlicht. Hij 
realiseerde zich dat zijn zondebesef, zo diep gegrift in zijn bewustzijn, illusie 
was. Het verhaal gaat verder dat hij genas en een voortreffelijk zenmeester 
werd. Hij stierf staande onder een boom, in de houding van kinhin 
(loopmeditatie). 


De Hsinhsinming is een rustgevende en troostrijke tekst, die opwekt tot een 
groot vertrouwen in de aktualiteit van het bestaan. Zij is van universele 
strekking. Tot stand gekomen in een boeddhistische traditie, komt de naam 
van Boeddha er niet in voor. Zonder aansporing tot welke godsdienstige 
praktijk of overtuiging dan ook, wijzen de woorden bij herhaling, als gold het 
een refrein, op het ene princiep: wie de grond van zijn bestaan wil leren 
kennen, dient alle begrippen en ideeën te vergeten en de werkelijkheid 
openbaart zich onverhuld in de ervaring van het bewustzijn. 
Volmaaktheid is niet een ideaal dat als een toekomstig doel nagestreefd kan 
worden, volmaaktheid is de plaats waar wij nu zijn, de weg die we nu begaan. 
De volledige werkelijkheid ligt onbelemmerd onder onze voeten. Het belan- 
grijkste geestelijke werk dat wij kunnen doen, is het opgeven van tegenstel- 
lingen die wij zonder ophouden maken: voorkeur-afkeur, mooi-lelijk, heilig- 
zondig, man-vrouw, binnen-buiten, verlichting-illusie, enz. Maar uiteindelijk 
is dit werk geen werk, een inspanning die moeiteloos is, een doel dat in laatste 
instantie doelloos is. 

In China en Japan heeft de Hsinhsinming het boeddhisme diepgaand beïn- 
vloed. Veel geciteerd en door grote zenmeesters van kommentaar voorzien, is 
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de tekst de basis geworden van de wijze waarop de boeddhistische leer en 
levenswijze uitgelegd en getraind werd. Haar grote betekenis blijkt reeds uit 
het feit dat in de Pi Yen Lu (Hekiganroku, Jap.), één van de belangrijkste 
verzamelingen zenverhalen, de eerste zin van de Hsinhsinming liefst drie 
keer als koan wordt vermeld. Ter illustratie een voorbeeld: | 

Een monnik vroeg Chao Chou: "Er wordt gezegd: 'De volmaakte weg is niet 
moeilijk voor wie geen voorkeuren kent’. Is dat niet voor mensen van onze tijd 
een cliché?” 

Chou zei: "lemand heeft me dat al eens eerder gevraagd, en werkelijk, ik kon er 
vijf jaar lang geen antwoord op geven”. (Verhaal 57) 


De Hsinhsinming lijkt zo eenvoudig en vanzelfsprekend dat de tekst bij 
veelvuldig gebruik gemakkelijk verslijt tot een cliché. Haar waarheid is in 
zekere zin een open deur, maar dan wel een waarvan de opening zo groot en 
wijd is, dat slechts weinigen de toegang weten te vinden. Elke regel is een 
koan, welke de fundamentele vraag van elke koan stelt: hoe stop ik het 
onderscheidmakende denken? Het antwoord is niet een geniale gedachte, 
noch een heldere verklaring, maar de direkte expressie van de oneindigheid 
van mijn beperkte bestaan. 


Deze Nederlandse versie kwam tot stand door bestudering en onderlinge 
vergelijking van verschillende rechtstreekse vertalingen uit het Chinees in het 
Engels (D.T. Suzuku, Blyth, Clark, Lu Kuan Lü), in het Frans (L. Wang, J.M.) 
en in het Duits (Ohasama). Maar ik hoop dat mijn eigen zazenbeoefening de 
grootste bijdrage leverde. Zij nog vermeld dat deze versie slechts een poging 
is, bij voorbaat voor verbetering vatbaar. 


Nico Tydeman 


Hsin Hsin Ming 
Over het vertrouwen in het bestaan 


De volmaakte weg is niet moeilijk 

voor wie geen voorkeuren kent. 

Alles wordt volledig en onverbloemd geopenbaard 
aan wie vrij is van liefde en haat. 


Maar reeds het geringste onderscheid 

doet hemel en aarde splijten. 

Wie de werkelijkheid 

recht onder ogen wil zien, 

dient het delende denken tot zwijgen te brengen. 


De ziekte van de geest 

is het uitspelen tegen elkaar van voorkeur en afkeur. 
Het niet begrijpen van de diepe betekenis der dingen 
leidt tot een zinloos verstoren van de vrede. 


De weg is ongerept en uitgestrekt als de ruimte, 
zonder tekort en zonder overvloed. 

Door te kiezen: aanvaarden of verwerpen, 

gaat haar eigenheid en oorspronkelijkheid verloren. 


Raak niet verstrikt in de veelheid der dingen, 

maar maak van de Leegte evenmin een plek van geborgenheid. 
Vind rust in de eenheid van bestaan 

en elk onderscheid verdwijnt vanzelf. 


Wie tracht tot rust te komen 

door beweging stil te zetten, 

zal onverminderd een bron van rusteloosheid blijven. 

Zolang je één deel van de tegendelen kiest, zal de ervaring van het 
geheel je nooit ten deel vallen. 


Op twee manieren gaat de eenheid door onbegrip verloren: 
de werkelijkheid ontkennen 

is de waarheid geweld aandoen; 

de Leegte roemen 

is zich verliezen in een woordenspel. 


Elk woord, elke gedachte 

doet de werkelijkheid wijken. 

Vrij van woorden, vrij van begrippen 

is er geen plaats waar wij niet vrij zijn te gaan. 


Slechts op de plaats van oorsprong 

laat de betekenis zich vinden. 

Het denkend dwalen in de veelheid der verschijnselen 
spreidt over de bron een dichte duisternis. 

Eén moment van innerlijke verlichting 

en wij laten de Leegte en de dingen achter ons. 
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Veranderingen in deze lege wereld 
schijnen werkelijk vanwege onwetendheid. 
Probeer de waarheid niet te zoeken 
en houd op met het koesteren van ideeën. 


Hecht niet aan enige vorm van dualisme. 
Reeds de dunste scheidslijn tussen dit en dat 
verstrikt het bewustzijn in een net van komplexiteit. 


Twee bestaat vanwege één, 

maar zoek ook bij dit ene geen zekerheid. 

Want de duizend en één dingen 

verstoren geenszins de oorspronkelijke onschuld. 


Geen onschuld verloren, geen duizend en één dingen, 

geen enkel feit, geen aanleiding tot bewustzijnsaktiviteit. 
Het subjekt komt tot rust, als het objekt ophoudt te bestaan; 
het objekt houdt op, als het subiekt tot rust komt. 

Het objekt is slechts objekt voor het subjekt, 

het subjekt is slechts subjekt voor het objekt. 

Hun relatie tot elkaar rust 

uiteindelijk in de eenheid van de Leegte. 


In de Leegte is geen afzondering mogelijk; 

elk ding bevat in zichzelf de duizend en één andere. 

Als er geen onderscheid gemaakt wordt tussen hoog en laag 
zullen vooroordelen niet langer bestaan. 


De volmaakte weg biedt rust en alle ruimte, 

zij is noch gemakkelijk noch moeilijk. 

Maar beperkte visies veroorzaken angst en besluiteloosheid. 
Hoe groter de haast, hoe trager de voortgang. 


Gehechtheid is niet binnen de perken te houden 

en biedt geen enkele uitweg; 

laat de dingen in hun eigen zijn 

en er zal geen sprake zijn van ontstaan noch van vergaan. 
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Veilig is de weg die volgt de aard der dingen, 

kalm, zonder dwang en vrij van weerstand. 

Wanneer echter het denken zich verdeelt, 

wordt de werkelijkheid de rug toegekeerd. 

Het bestaan wordt zwaar, somber en ongezond. 
Partijdigheid en eenzijdigheid maken ons leven moe en ziek. 


Als je de weg van volmaaktheid wilt gaan, 

wees dan niet afkerig van de zintuiglijke wereld. 
Verlichting is de konkrete werkelijkheid 

zonder vooringenomenheid tegemoet treden. 


De wijze doet niets, 

terwijl de onwetende zich vastbindt. 

Hoewel de Dharma geen gespletenheid kent 

hecht de onwetende zich aan afzonderlijke dingen. 
Een vrije geest kreëert zijn eigen illusoire kluisters 
— een grotere kontradiktie is nauwelijks denkbaar! 


Illusie koestert de idee van rust en onrust, 

de verlichte echter kent geen lust en geen last. 

Alle vormen van tegenstellingen 

zijn uitgedacht op basis van onwetendheid. 

Zij zijn luchtspiegelingen, zinsbegoochelingen. 

Voor het luchtledige hoeft men geen angst te hebben. 
Winst en verlies, goed en kwaad, 

vergeet deze ideeën, eens en voor altijd. 


Wie wakker ís 

valt niet ten prooi aan dromen. 

Wanneer het bewustzijn geen verschil verwekt, 

de duizend en één dingen verschijnen zoals zij zijn: 
één enkele essentie. 
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Wie het mysterie van deze unieke identiteit kent, 

is bevrijd van alle verwarring. 

Wie gelijkmoedig de eenheid in zijn veelheid schouwt, 
en de veelheid ín zijn eenheid, 

keert terug tot de oorspronkelijke plaats 

waar hij of zij van oudsher woont. 


Vraag niet naar het waarom van de dingen, 

want hun zijn straalt zonder schaduw van vergelijking. 
Zie dat de beweging stilstaat 

en dat wat stilstaat in beweging is 

en de idee van rust en beweging verdwijnt. 

Wanneer het onderscheid zijn geldigheid verliest, 
blijkt ook de eenheid niet te bestaan. 


De uiteindelijke bestaansgrond van de dingen 

is boven elke maat en regel verheven. 

Wanneer het bewustzijn zich één weet met de weg, 
komen alle egocentrische strevingen tot rust. 
Twijfel en besluiteloosheid verdwijnen. 

Een groot vertrouwen groeit. 

Niets steunt op ons en wij steunen op niets. 

Alles is leeg, lucide, zichzelf verlichtend, 

zonder inspanning, zonder verspilling van energie. 


Het denken kan dit niet bedenken. 
De verbeelding kan dít niet verzinnen. 


In deze wereld van zo-zijn 

geen zelf, geen anderen; 

bij absolute gelijkheid 

geldt slechts het simpele woord: ‘niet-twee’. 
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In dit ‘niet-twee’ komt alles tezamen. 
Al wat is, is welkom en wordt omhelsd. 
Zo zien de wijzen de wereld 

waar zij ook wonen. 


Verlichting vervluchtigt niet met het verstrijken van de tijd, 
en laat zich niet beperken tot ruimtelijke grenzen. 

Eén ogenblik is als tienduizend jaren. 

Het eindeloze universum is aanwezig noch afwezig, 

maar toont zich altijd en direkt bij elke oogopslag. 


Het oneindig kleine is groot als het oneindig grote, 
het oneindig grote is klein als het oneindig kleine, 
want klein en groot zijn niet waarneembaar. 


Zijn is niet-zijn, 

niet-zijn ís zijn. 

Zonder dit inzicht 

is het bestaan een onhoudbare situatie. 


Eén is alles, 

alles is één. 

Het ene en het al bewegen zich vrij door elkaar 

en vermengen zich zonder onderscheid. | 

Wie in deze werkelijkheid leeft, 

hoeft zich geen zorgen te maken over eigen onvolmaaktheid. 
Leven in dit vertrouwen is een weg van onverdeeld bewustzijn. 
Onverdeeld bewustzijn is de grond 

voor het vertrouwen in dit bestaan. 


Verder zwijgt hier elke taal, 

want er is geen 
geen verleden, 
geen toekomst, 
geen heden. 
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BOEDDHISTISCHE BEGRIPPEN 


“Dhyana”, deel 1 





De redaktie van ZEN heeft prof. E. Cornélis uit Nijmegen bereid 
gevonden in een reeks artikelen de voornaamste boeddhistische 
begrippen voor ons uiteen te zetten. 

Moge verheldering van deze begrippen onze zazenpraktijk verdiepen. 





Onder alle technische termen uit de taal van Gautama de Boeddha is er 
een tevinden, die meer dan anderen aan de wortel ligt van de 
ontwikkelingen in de leer en de praktijk, die tot zen zullen leiden. Deze 
term luidt: Jhana (fonetisch: dhzjana; Sanskr: dhyana) 


In dit tijdschrift werd al eerder aandacht besteed aan het verwante 
begrip samadhi, hetgeen een aparte beschouwing over dhyana zeker 
niet overbodig maakt, maar wel aanvullend. Zoals ik daar (ZEN nr. 14, 
blz. 20) al zei, ontleende het oerboeddhisme het gebruik van de termen 
dhyana en samadhi aan de technische taal van de toen al bestaande 
yoga-praktijken. Alhoewel diep verankerd in de bijzondere ervaringen 
van de mediterende asceten (shramana), bleef de betekenis van deze 
woorden plooibaar, zoals blijkt uit hun gebruik bij de sterk verwante 
en toch anders uitgedrukte aanwijzingen van de palicanon enerzijds en 
de yoga-sutra’s anderzijds. 

In de palicanon heeft jhana de betekenis van een reeks opeenvolgende 
bewustzijnstoestanden, die tijdens de meditatie ontstaat en afhanke- 
lijk is van een toenemende koncentratie. 

Men onderscheidt hierin acht stadia, verdeeld in twee reeksen van 
vier. Naar alle waarschijnlijkheid zijn deze twee reeksen los van elkaar 
ontstaan en later tot één reeks gekombineerd. 

In de bewustzijnstoestanden van de eerste reeks is nog de mogelijk- 
heid aanwezig voor een zeker onderscheid tussen ruimtelijke vormen 
(rupa). In de tweede reeks is dit niet meer het geval. Hier worden de 
ruimtelijke vormen achtergelaten. 

De eerste trede in de reeks van dhyana is van groot belang, omdat ze 


ke, 


richtingbepalend is voor de verdere stappen. Het is op deze eerste 
trede, dat de mediterende de juiste weg op gaat en die juiste weg zelf 
zal er voor zorgen, dat de volgende stappen de goede kant uitgaan. 
Hoe belangrijk het is die eerste stap goed te zetten, moge blijken uit 
het feit, dat hij nog eens wordt onderverdeeld in drie ‘momenten’. In 
het eerste moment wordt de mediterende zich bewust van het 
pijnlijke karakter van het samsara, het vergankelijke in en van deze 
wereld, waarvan hij zich door middel van het verstand en de fantasie 
een voorstelling tracht te maken. Zo komt hij tot het inzicht, dat het 
redeneren en fantaseren zelf oorzaak zijn van de pijn en dat zij 
eveneens met behulp van het verstand en de fantasie kunnen worden 
stilgelegd. 

Deze afwezigheid van voorstellingen is het teken, dat men aan de 
tweede fase toe is. Het lichaam ervaart dan als een paradoxale 
opwinding, dat het niet meer aan de lagere vormen van de begeerte 
onderhevig is en dat daardoor een andere koncentratie van de 
aandacht mogelijk is geworden. Dit bevredigende gevoel, dat wel eens 
wordt vergeleken met een koele stroom, groeit verder uit tot een 
onverschilligheid t.o.v. alle genoegens. Deze derde fase brengt de 
mens in een toestand van gelijkmoedigheid, die samengaat met een 
nieuw soort voldoening. Maar ook deze fase laat de mediterende achter 
zich en overstijgt in de vierde fase ieder onderscheid tussen lichamelijk 
genoegen en ongenoegen. Het hele lichaam wordt van nu af aan in één 
krachtveld opgenomen, waarin het zijn contouren verliest. Het 
domein van de vormen wordt verlaten om voor ‘vormloze’ (arupya) 
toestanden plaats te maken. De eerste vormloze toestand wordt 
gekenmerkt door oneindigheid, de tweede door onbegrensdheid van 
bewustzijn, de derde door toegang tot de 'niets'’-sfeer en de vierde tot 
een domein, dat aan de andere zijde van bewustzijn en bewusteloos- 
heid ligt. Als dit eenmaal bereikt is kan er alleen nog sprake zijn van 
het opheffen van dit laatste spoor van 'subjektief’ bewustzijn. 

Dit ‘ophouden’ (niradha) als sluitpost van de acht voorgaande stadia 
voltooit de reeks van negen verworvenheden (samapatti). Het woord 
komt voor in de derde van de vier edele waarheden, die het over het 
stopzetten van de begeerte heeft, de voorwaarde om de kringloop 
(samsara) van de wereldse ellende (duhkha) te ontvluchten. De 
beoefenaars van de dhyana waren er vast van overtuigd, dat zij langs 
deze acht stadia uiteindelijk het nirvana zouden bereiken. Toch zijner 
voldoende aanwijzingen in de palicanon waaruit we mogen konklu- 
deren, dat met het doorlopen van de dhyana niet per se de definitieve 
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oplossing werd bereikt. Daarvoor is volmaakt inzicht in de boeddhis- 
tische waarheid (prajna) onontbeerlijk. Dit blijkt o.a. uit het feit, dat 
enerzijds de niet-boeddhistische yogi's dezelfde stadia bereikten en 
anderzijds, dat de juiste koncentratie (dhyana) slechts één van de drie 
noodzakelijke procedures is om de Weg te gaan. Want naast dhyana is 
er evenzeer moraliteit (sila) en wijsheid (prajna) nodig. Hierbij wordt 
dhyana na sila, maar vóór prajna vermeld, hetgeen suggereert dat de 
echte bekroning van het verlossend proces moet worden gezocht in de 
ware wijsheid. 


Over wat er van de leer en de praxis van de dhyana in het Groot 
Voertuig en in het Ch'an boeddhisme is geworden, zullen we het 


hebben in het volgende artikel. 


Etienne Cornélis 
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ZENMEESTERS uit het verleden (VII) 


JOSHU — de meester die nooit te oud was om te leren. 


“Zo oud kan de ceder niet worden of ieder jaar komt er een ring bij”, of 
wat minder poëtisch gezegd: in zen ben je nooit te oud om te leren. Een 
sprekend voorbeeld hiervan is het leven van meester Joshu Jushin, die 
maar liefst 119 jaar is geworden. Op 57-jarige leeftijd besloot hij nog 
op zwerftocht te gaan om trekkend, van de ene meester naar de ander, 
zijn inzicht in zen te verdiepen. Joshu leefde in China tijdens de Tang 
Dynastie (618 - 907), een periode waarin zen nog bijzonder levens- 
krachtig was. Deze tijd, ook wel ‘de gouden eeuw van zen’ genoemd, 
heeft een aantal meesters voortgebracht die op de verdere ontwikke- 
ling in de zentraditie van grote invloed is geweest. Een van hen is 
Chao-chou Ts'ung-shên, ofwet Joshu Jushin in het Japans, een naam 
die we onmiddellijk verbinden met de koan MU. Hij is een van die 
kleurrijke figuren uit het zen-verleden, aan wie allerlei anekdotes 
worden toegeschreven, maar waarvan moeilijk is na te gaan of ze 
historisch zijn of legendarisch. Feit is in ieder geval, dat hij op mensen 
een diepe indruk heeft gemaakt, zo zelfs dat zij van hem zeiden: “de 
zen straalt van zijn lippen”. 


Maar Joshu zou Joshu niet zijn zonder zijn meester Nansen. De één is 
niet denkbaar zonder de ander. Hun bekendheid hebben zij voorname- 
lijk te danken aan de gesprekken - de dharma-duels - die zij voerden en 
die bedoeld waren om elkaars verlichting te toetsen en te verdiepen. 
Het lijkt wel of dit tweetal in die flitsende dialogen hun kracht 
ontlenen aan elkaar. De traditie vertelt hoe die krachtmeting al begon 
toen Joshu zijn meester voor het eerst ontmoette. Hij was toen 
zeventien jaar. Daarvóór was hij in de leer geweest in een boeddhis- 
tisch klooster in de buurt van zijn geboorteplaats Ts'ao-chou in de 
provincie Schantung, waar hij in 778 was geboren. Als Joshu bij 
Nansen binnenkomt, ligt deze te bed en zegt: 


“Waar kom je vandaan?” “Ik kom zojuist van Shui-Hsiang” (naam van 
een beroemd Boeddhabeeld). 
“Heb jij het staande beeld van Boeddha gezien?” 
“Dat beeld heb ik niet gezien, maar wel een liggende Tathagata 
(Boeddha) 
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Nansen staat op en vraagt: “Heb je al een meester bij wie je in de leer 
bent?” Joshu antwoordde: “Ja, die heb ik.” | 

“Wie is het?” vraagt Nansen. Daarop buigt Joshu voor Nansen en 
zegt: 

“Ik ben blij, dat u het ondanks de strenge kou zo goed maakt.” 

Dan besluit Nansen Joshu als zijn leerling aan te nemen. 


Voor ons gevoel een volkomen onsamenhangend gesprek, dat voor 
Nansen een bewijs is, dat hij met een intelligente knaap te doen heeft, 
die hij zeker als leerling kan aannemen. Voor Joshu zelf is het een 
testcase in Nansen - de liggende Tathagata - de ware meester 
gevonden te hebben. 

Bijna 43 jaar blijft Joshu bij meester Nansen. In al die jaren verlaat hij 
maar één keer het klooster om een 900 kilometer lange tocht te 
ondernemen naar Sung-Schan, de plek waar Bodhidharma 9 jaar 
gemediteerd had. Daar doet hij zijn monniksgeloften en neemt hij 
tevens een nieuwe naam aan: Tsung-schên, wat betekent ‘volgens de 
herinnering. 


Zoals gezegd, hebben Joshu en zijn meester vooral bekendheid 
gekregen om hun krachtige dialogen, waarvan je de indruk krijgt dat 
zij voor hen even belangrijk zijn als het zitten in meditatie. Typerend 
voor deze zen-gesprekken is het doorbreken van de logika. De werke- 
lijkheid waar zen op doelt ligt voorbij alle woorden. Vandaar dat in 
sommige van die gesprekken zelfs helemaal geen woorden voor- 
komen. Zo bv. in de bekende anekdote van de kat die doormidden 
wordt gehakt: 

Op zekere dag zag Nansen dat de monniken van de oostelijke en de 
westelijke zendo ruzie hadden om een kat. Hij pakte de kat, trok zijn 
mes en zei tot de monniken: “Als één van jullie een goed zen-woord 
zegt, kun je het leven van de kat redden.” Niemand antwoordde. Dus 
moest Nansen de kat wel in tweeën hakken. Tegen de avond, toen 
Joshu terugkwam, vertelde Nansen wat er was voorgevallen en vroeg 
hem wat hij gedaan zou hebben als hij er bij was geweest. Joshu deed 
zijn sandalen uit, legde ze op zijn hoofd en ging naar buiten. Nansen 
zei: “Als jij er was geweest, had je de kat kunnen redden.” 


Het antwoord van Joshu is een spontaan gebaar zonder woorden, 
positief noch negatief. Het is een reaktie waar je geen enkel houvast 
aan hebt, maar juist daardoor in staat is de gekompliceerdheid van ons 
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denken omver te stoten. Deze bijna kinderlijke spontaneïteit die vrij is 
van iedere konventie, is de ziel van zen, vandaar zijn vrijheid, vitaliteit 
en originaliteit. Het doet denken aan de ongekompliceerdheid van het 
kind, de ‘eenvoud des harten’ uit het evangelie, als toeganspoort tot het 
leven. Tertullianus, een kerkvader die leefde in de begintijd van het 
christendom, roept als reaktie op de spitsvondige redeneringen van 
Aristoteles uit: “Credo quia absurdum est”, ik geloof omdat het irra- 
tioneel is. Wat hij bedoelt te zeggen is, dat wij de goddelijke werkelijk- 
heid niet kunnen benaderen zolang we gevangen blijven binnen de 
gekompliceerdheid van ons denken. Hetzelfde geldt voor zen. Zen wil 
ons laten drinken uit de bron van het leven zelf, inplaats van te 
luisteren naar opmerkingen er over. Alleen het levende water van de 
Werkelijkheid zal onze dorst kunnen lessen. Alle gepraat hierover, 
hoe wetenschappelijk doordacht ook, zal nooit dit effekt bereiken. 
Tijdens een ontmoeting vorig jaar met meester Nishimura, de pre- 
sident van de Hanazono Universiteit in Kyoto, het instituut waar 
toekomstige rinzai-monniken hun wetenschappelijke opleiding krij- 
gen, vertelde deze dat zen nogal invloed heeft op het wijsgerig denken 
van deze tijd. Dat betekent, zei hij, dat onze studenten zich meer 
moeten gaan toeleggen op de filosofie, maar nog meer op de beoefe- 
ning van zazen! De direkte ervaring van de Werkelijkheid gaat in zen 
boven alle denken erover. 

Als Joshu aan Nansen vraagt: “Wat is Tao?” antwoordt deze: “Tao is 
het leven van elke dag”. Waarop Joshu vraagt: “Kan het geleerd 
worden?” “Als je het probeert te leren”, zegt Nansen, “ben je op de 
verkeerde weg”. Waarop Joshu weer: “Als je het niet leert, hoe kun je 
dan weten dat het Tao is?” Dan antwoordt Nansen: “Tao behoort niet 
tot de wereld van de waarneming, noch behoort het tot de wereld van 
de niet-waarneming. Kennis is een begoocheling en niet-kennis is 
zinloos. Als je de ware Tao, voorbij alle twijfel, wilt bereiken, plaats je 
zelf dan in dezelfde vrijheid als de lucht. Je noemt hem evenmin goed 
als niet goed.” Bij deze woorden werd Joshu verlicht. 


Hoe spontaan en amicaal meester en leerling met elkaar omgingen, 
waarbij het er soms hardhandig aan toe kon gaan, mag blijken uit de 
volgende anekdote. Op zekere dag zei Nansen tegen Joshu: “Tegen- 
woordig kun je beter leven en werken onder degenen die niet tot het 
menselijk geslacht behoren.” (Letterlijk: die anders zijn dan het 
geslacht waartoe wij behoren. Dit slaat op een boeddhistisch gezegde 
dat luidt: “Het is gemakkelijker dieren te verlossen dan mensen”) 
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Joshu echter dacht er anders over. Hij zei: “Als we het woord ‘anders’ 
eens even buiten beschouwing laten, wat bedoel je eigenlijk met 
‘geslacht’?” Nansen plaatst zijn beide handen op de grond, om te laten 
zien dat hij de viervoetige dieren bedoelde. Joshu besluipt zijn meester 
van achteren, trapt hem tegen de grond en rent de Nirvana Hal 
binnen, luid roepend: “Het spijt me, het spijt me!’ Nansen, die de 
reaktie van zijn leerling wel kon waarderen, begreep niet waarom hij 
zo’n spijt had. Daarom stuurde hij zijn bediende om opheldering te 
vragen. Joshu antwoordde: “Het spijt me dat ik hem niet twee keer een 
trap heb gegeven.” 


Het gebeurt niet vaak dat Joshu zo ruw te werk gaat. In vergelijking 
met andere Ch'an-meesters uit zijn tijd, is hij bijzonder zachtaardig. 
Het is maar zelden dat hij zijn leerlingen toeschreeuwt of slaat, zoals 
in zijn tijd en ook nu nog in Rinzai-kloosters gebruikelijk is. Zijn 
wijsheid en scherpzinnigheid in de omgang met leerlingen waren van 
dien aard, dat hij met zijn milde spot of een opgetrokken wenkbrauw 
meer kon overbrengen, dan andere meesters door een schreeuw of een 
slag met de stok. 


Veertig jaar lang blijft hij bij zijn meester, tot deze in 834 sterft. Na 
diens dood blijft hij uit piëteit voor Nansen nog enige jaren in het 
klooster. Daarna, hij is dan al tegen de zestig, neemt hij het besluit om 
rondtrekkend monnik te worden. Ondanks het feit dat hij 43 jaar op 
eenzelfde plek had gewoond, was Joshu in zijn hart een zwerver, of 
liever gezegd een pelgrim gebleven. Het lag niet in zijn aard om zich 
definitief in een klooster te vestigen. Wat hem bond aan het klooster 
op de ‘Berg van de Zuidelijke Bron’, was zijn geliefde meester Nansen. 
Toen deze dan ook was gestorven, nam hij zijn oude ideaal van 
zeventienjarige novice weer op en werd Yün Shui, d.w.z. water en 
wolken. Het was een levenswijze die meer door jongere dan door 
oudere monniken werd gepraktiseerd. Met zo'n zwerversbestaan 
wilde de monnik tot uitdrukking brengen, dat alles in dit leven ‘maja’ 
is, voorbijgaat, zoals water en wolken voorbijgaan. Tevens bood het de 
mogelijkheid om bij gerenommeerde meesters, die hij op zijn tocht 
tegenkwam, voor kortere of langere tijd in de leer te gaan. De 
afstanden die deze Yün Shui aflegden, grenzen soms aan het ongeloof- 
lijke. Een goede indruk van zo’n pelgrimage is het reisverslag van de 
Chinese monnik Su Te Hua, die geboren werd aan het eind van de 
vorige eeuw in de provincie Szechuan. Een kort maar indrukwekkend 
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relaas van een tocht die 19 jaar duurde. Su Te Hua begon aan zijn reis 
in de herfst van 1896 en eindigde op 17 oktober 1915, toen hem 
gevraagd werd de restauratie op zich te nemen van het 12 eeuwen oude 
klooster Nan Ssu in het noorden van China. Een onderneming die 
overigens mislukte uit gebrek aan belangstelling van de kant van de 
gelovigen. 


Terug naar Joshu. Op de dag dat hij de deur uitstapte, moet hij gezegd 
hebben: “Als iemand op een bepaald punt meer weet dan ik, wil ik 
graag bij hem in de leer gaan, al is het ook een zevenjarig kind. Als 
iemand minder weet dan ik, al is het een honderd-jarige, zal ik hem 
leren.” 

Hoe zijn tocht precies verlopen is, is moeilijk na te gaan. Zeker is, dat 
hij naar het noerden van China is getrokken en onderwijl bij verschil- 
lende meesters in de leer is geweest. Het was vooral tijdens deze tocht 
dat Joshu bekendheid begon te krijgen en mensen, soms in groten 
getale, naar hem toekwamen om naar zijn preken te luisteren. Ver- 
maard is de preek die hij gehouden heeft op de berg Wut'ai, een 
boeddhistisch pelgrimsoord in het noorden van de provincie Shansi. 
Zijn populariteit had hij vooral te danken aan het feit dat hij de taal 
van het volk sprak. Hij wist de boeddhistische wijsheid te vertalen en 
konkreet te maken naar de mensen toe. Hij probeerde duidelijk te 
maken dat je verlichting kon bereiken en verdiepen, niet door uitzon- 
derlijke dingen te doen, maar door het leven van alle dag. 


Als Joshu bijna tachtig is geworden beginnen vrienden van hem zich 
zorgen te maken. Zij proberen hem te overtuigen, dat hij nu zo 
langzamerhand op een leeftijd is gekomen om zijn zwerversbestaan 
op te geven en een vaste verblijfplaats te gaan zoeken. Dit valt bij 
Joshu niet in goede aarde. Als hij op bezoek is bij zijn vriend Chu-yu, 
zegt deze tegen hem: “Een man van jouw leeftijd moet proberen een 
plek te vinden waar hij zich blijvend kan vestigen en onderricht 
geven.” “Waar is mijn vaste verblijfplaats?” vraagt Joshu. “Wat, jij 
met zoveel jaren op je hoofd, weet jij nog steeds niet waar je vaste 
woonplaats is?” Joshu zei: “Dertig jaar heb ik met m'n paard vrij 
kunnen rondzwerven. Vandaag is het voor de eerste keer dat ik getrapt 
word door een ezel!” 


Tenslotte zwicht hij. Als hij 80 jaar is geworden, geeft hij zijn zwer- 
versbestaan op en vestigt zich in het N.O. van China, waar hij 
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gevraagd wordt abt te worden van het Kuan-yin klooster in Chao- 
chou, 175 km van het huidige Peking. Binnen de kortste keren trok hij 
talloze leerlingen. Vanuit de verste uithoeken van China kwamen ze 
naar Kuan-yin om bij de beroemde meester in de leer te gaan. 

Hij was een uitstekend geestelijk leidsman, maar daarmee nog geen 
allround overste. Het kloosterleven kent ook zijn materiële en eko- 
nomische aspekten en daar had Joshu nauwelijks oog voor. Zolang hij 
abt was, 40 jaar lang, werd er in zijn klooster niets nieuws aangeschaft. 
Ook het bedelen werd verwaarloosd, met als gevolg dat de inkomsten 
van het klooster aanzienlijk verminderden. Hier ligt waarschijnlijk de 
verklaring waarom de lijn van de traditie, waaruit later de Rinzai- 
school zou voortkomen, bij Joshu is gestopt en via de meer zakelijk 
ingestelde Hyakujo Ekai wel is doorgegaan. 


Dat Joshu weinig ekonomisch inzicht had, wilde nog niet zeggen dat 
hij buiten de werkelijkheid leefde. Integendeel, de Werkelijkheid had 
voor hem alles met zen te maken, of beter nog, zen is voor hem de 
dagelijkse werkelijkheid. Volledig aanwezig zijn in wat je hier en nu te 
doen hebt, is voor Joshu de weg van verlichting. Als een leerling bij 
hem komt om te vragen onderwezen te worden in zen, antwoordt hij: 
“Heb je al ontbeten?” “Ja meester”. “Als dat zo is, ga dan je kommen 
wassen.” 

Je hoeft maar een dag in een zenklooster te zijn, om te ontdekken dat 
zen zich niet alleen beperkt tot het zitten in za-zen. Alle bezigheden, 
van opstaan tot slapen gaan, zelfs het gebruik van het toilet, alles 
wordt beleefd als een oefening op de Weg. Zen is geen verheven 
filosofie, maar een levenswijze die ons ieder moment verwijst naar de 
werkelijkheid hier en nu, al is het maar het inschenken van een kop 
thee. 

Op zekere morgen, als er onder de monniken een aantal nieuwkomers 
zijn, vraagt hij aan een van hen: “Ben jij al eens eerder hier geweest?” 
“Ja meester”, antwoordt de monnik. Waarop Joshu zegt: “Schenk 
jezelf maar een kop thee in.” Even later komt hij een andere monnik 
tegen en stelt hem dezelfde vraag: “Ben jij al eerder hier geweest?” 
“Nee, meester, dit is de eerste keer dat ik hier ben.” Waarop Joshu 
weer zegt: “Schenk jezelf maar een kop thee in.” De prior van het 
klooster, die dit maar moeilijk kan vatten, vraagt aan Joshu: “De een is 
hier al eerder geweest en u biedt hem een kop thee aan. De ander is 
nooit eerder hier geweest en u biedt hem eveneens een kop thee aan. 


Wat is de bedoeling hiervan?” De oude Joshu kijkt hem aan en zegt: 
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“Prior!” “Ja meester.” “Schenk jezelf een kop thee in!” 


Chris Smoorenburg 
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(bruin kanvas, vulling schuimrubber) 


meditatiebankjes 17.50 


(blank, bruin, zwart.) 
vurenhouten uitneembare bedden 


0.80 bij 1.90 m (ongebeitst) 110,00 
0.90 bij 2.00 m (ongebeitst) 120,00 
kwartaaltijdschrift ZEN 

jaarabonnement 15,00 
los nummer 4,00 
jaargangen '80 t/m '84 (19 nrs.) 40,00 
ZEN extra 1981 4,00 
‘oriëntatie op zen’ Kwee Swan-Liat 

ZEN extra 1982 6,50 
‘het gras wordt groener’ Thich Nhat Hanh 

ZEN extra 1983 7,50 
‘de plaatjes van de os’ Nico Tydeman 

ZEN extra 1984 7,50 
‘aanwijzingen v.d.kok’ Dogen Zenji 
Gedichtenbundel Weerwoord” 10,00 


Judith Bossert - Arie van Lier 


Buddhism in action’ 
konferentie mei 1984, Thich Nhat Hanh 
& Robert Aitken Roshi, 


op negen cassettebandjes 125,00 
Michael Vetter koncerten op cass. 
'Overtones & Tambura’ 30,00 
“Tamburapréludes-Provocationes’ 30,00 
Michael Vetter Avondliederen 
Theresiahoeve aug.1984, p.st. 25,00 
per serie van 5 stuks 100,00 
hele kursus aug. 84 van 18 stuks 350,00 


Te bestellen bij Theresiahoeve 


6,50 


DES 


6,50 


1,60 
6,50 
1,10 
1,60 
1,60 


1,60 


1,60 











Toelichting bij de omslag: 


Schoonschriftkreatie van het karakter MU door Prof. K. Nagaya. De 
schrijfkunst behoort ook tot de zen-weg van inkeer. De beoefenaar 
maakt zijn geest vrij van gedachten en schildert in totale overgave aan 
zijn diepere Zelf. 

Met MU (= Niets) wordt het diepste bewustzijn aangeduid, dat alle 
dualistische denken overstijgt. 








